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ABSTRAK

Perkembangan teknologi telah memberikan banyak variasi dalam media
pembelajaran bahasa asing. Satu diantara banyaknya media yang digunakan adalah
media dalam bentuk film animasi. Dengan adanya subtitle dalam sebuah film dapat
memudahkan penonton untuk menerima pesan yang disampaikan dalam film
tersebut. Tak hanya itu, keberadaan subtitle dalam sebuah film dapat membantu
pengayaan kosakata. Film animasi Islam berjudul ““I’'m The Best Muslim””
merupakan film animasi buatan studio Indonesia, Free Qur’an Education, yang
menceritakan tentang berbagai macam pesan dakwah pada setiap episodenya. Film
ini disajikan dalam bahasa Inggris yang sederhana dengan animasi 3D yang
menakjubkan. Dalam menerjemahkan film ini, penulis menggunakan metode
penerjemahan bebas yang lebih mementingkan bahasa sasaran dengan tujuan agar
pesan yang ada dalam film dapat tersampaikan dengan mudah. Penerjemahan film
ini ditujukan agar dapat dijadikan sebagai salah satu rujukan dalam pembelajaran
bahasa asing serta referensi dalam penerjemahan film animasi, terutama dalam
bahasa Arab dan bahasa Inggris.

Kata kunci: Film animasi, terjemahan, bahasa Arab
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membantu, dan mendoakan penulis sehingga penulis bisa sampai pada tahap
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